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EMENTA

O processo criativo como um processo de tradução intersemiótica. Noções de signo e linguagem em C. S. Peirce. 

Aspectos dos signos em fenômenos visuais, sonoros e hápticos. Prática de tradução criativa entre diferentes sistemas 

de linguagem.

CONTEÚDO PROGRAMÁTICO

1) Escrita criativa

1.1) Cópia e remix

1.2) Autoria

2) Linguagem e cognição

2.1) Conceitos básicos de semiótica peirceana

2.2) O signo

3) Tradução como criação

3.1) Tradução intersemiótica como processo criativo

3.2) Criação e análise: entendendo os processos de significação
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